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В настоящей монографии, являющейся первой частью трехтомного комплекса, 
представлено современное состояние обучения русскому языку как второму 
иностранному в чешской языковой среде. Главы первой части книги 
посвящены описанию разных аспектов обучения русскому языку в контексте 
требований, указанных в куррикулумных документах Чешской Республики. 
Вторая часть монографии дает научное обоснование работы над языковыми 
средствами – лексикой, фонетикой, грамматикой, графикой и орфографией 
русского языка в чешской начальной девятилетней школе и в средней школе.

Monografie charakterizuje současný stav výuky ruského jazyka jako dalšího cizího 
jazyka v českém jazykovém prostředí. Kapitoly první části knihy jsou věnovány 
popisu různých hledisek výuky ruského jazyka v kontextu požadavků kladených 
kurikulárními dokumenty České republiky. Druhá část monografie přináší odborné 
zdůvodnění způsobů práce s jazykovými prostředky ruského jazyka (slovní 
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введение

Обучение русскому языку как иностранному на всех уровнях образовательной 
системы Чешской Республики за последние 30 лет характеризуется большими 
изменениями. После Бархатной революции в 1989 году русский язык потерял 
своё ведущее место среди иностранных языков во всех типах школ. В 90-e годы 
ХХ века интерес к обучению русскому языку был минимальный, и только в нача-
ле ХХI века количество учащихся начинает медленно повышаться. С 2013/2014 
учебного года согласно «Государственному образовательному стандарту началь-
ного образования» в школьные учебные программы был введён обязательный 
второй иностранный язык, благодаря чему число учащихся русскому языку рез-
ко увеличилось и с того времени постепенно нарастает (см. главу 2).

Изменения в обществе Чешской Республики в конце ХХ века оказали силь-
ное влияние не только на количество учащихся, но и на дидактику русского 
языка как иностранного, можно даже говорить о разрыве в развитии чешской 
лингводидактики русского языка. Так как учащихся не было в принципе, невоз-
можно было проводить лингводидактические исследования, отражающие обу-
чение русскому языку в чешских школах, было невозможно применять резуль-
таты теоретического исследования на практике. Поэтому многие специалисты 
по лингводидактике тогда начали заниматься другими иностранными языка-
ми, которые в то время реально преподавались в начальных или средних шко-
лах, вследствие чего дидактика русского языка на теоретическом и практиче-
ском уровнях развивалась только очень спорадически. Результатом этого стали 
снижение количества лингводидактических исследований процесса обучения 
русскому языку и отсутствие адекватной лингводидактической научной лите-
ратуры, которая комплексно рассматривает процесс обучения русскому языку 
в условиях современных начальных и средних школ в Чешской Республике1. 

1	 Осознавая разницу между образовательной системой Чешской Республики и Российской Федерации, 
в книге мы для наглядности обозначаем отдельные уровни образования следующим образом: начальная 
школа – общеобразовательная школа, в которой обучение учащихся в возрасте от 6 до 15 лет длится 9 лет; 
средняя школа – все виды средней школы, в которых обучение обычно длится 4 года, они предназначены 
для учащихся в возрасте от 15 до 19 лет. Заканчивается обучение в этом типе школ экзаменом на аттестат 
зрелости.
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В настоящее время пока наблюдаются только научные статьи, которые часто 
презентуют очень важные результаты современного лингводидактического 
исследования, но они всегда направленны лишь на специфические проблемы 
обучения русскому языку.

Настоящая книга представляет собой первую часть трёхтомного комплек-
са «Совремeнной дидактики русского языка как второго иностранного», целью 
которого является систематическое рассмотрение различных аспектов обучения 
русскому языку как иностранному в современных чешских начальных и сред-
них школах, причём большое внимание уделяется двум основным принципам: 
а) учёту чешского, т. е. близкородственного, языка как родного языка большин-
ства учащихся и б) учёту специфики обучения русскому языку в качестве второ-
го иностранного языка в чешской образовательной среде. Первый том посвящён 
языковым средствам, второй – речевым умениям, и в третьем томе будут рас-
смотрены актуальные вопросы современного обучения русскому языку.

В монографии сначала объясняются основные лингводидактические поня-
тия и общий контекст обучения русскому языку в чешской образовательной 
среде, причём рассматриваются основные требования к обучению иностранным 
языкам, в том числе и русскому языку, указанные в чешских куррикулумных 
документах, а также приводятся ключевые сведения о современных учебниках 
и об учебных материалах и их значении в процессе обучения русскому языку 
в чешских школах.

Следующие главы уже посвящены отдельным языковым средствам: лекси-
ке, фонетике, грамматике, графике и орфографии. Эта последовательность обу-
словлена их значением в практической коммуникации. Лексику считаем самым 
важным аспектом языка не только с практической точки зрения, но и дидак-
тической, потому что именно лексика представляет собой конкретизацию всех 
остальных языковых средств, а также потому, что в большинстве случаев все 
остальные аспекты языка отрабатываются на определённой лексике. Приво-
дятся сведения по обучению фонетике, которую считаем очень важной, хотя 
некоторые чешские преподаватели русского языка её значение недооценивают. 
Далее следуют грамматика, графика и орфография.

Каждая глава разделена на несколько основных параграфов: а) требования 
к обучению данному языковому средству в ключевых куррикулумных доку-
ментах Чешской Республики; б) языковое средство в контексте обучения в чеш-
ской образовательной среде; в) объяснение языкового средства; г) закрепление 
и повторение языкового средства; д) контроль и оценка овладения языковым 
средством. Внутреннее членение глав варьируется в зависимости от характера 
самого языкового средства или характера обучения этому аспекту языка.

Настоящая книга не только обобщает результаты теоретического исследо-
вания, но и представляет конкретные лингводидактические сведения по обу-
чению русскому языку как второму иностранному в чешской школьной среде. 
Методология этой монографии основана на стандартных методах педагоги-
ческого, лингводидактического и лингвистического исследования. Исходим, 


